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Меры предосторожности 

Ниже описаны 4 категории мер безопасности, 
обратите внимание на данные слова:
«Опасно», «Будьте осторожны», «Будьте 
осмотрительны», «Будьте внимательны».

О п а с н о :  е с т ь  о п а с н о с т ь ,  ч т о  н е в е р н о 
выполненная операция может привести к 
опасности здоровью или к серьезным травмам.

Будьте осторожны: есть опасность, что неверно 
выполненная операция может привести к 
опасности здоровья или к серьезным травмам.

Будьте осмотрительны: есть опасность, что 
н е в е р н о в ы п ол н е н н а я о п е р а ц и я м о ж ет 
привести к травмам.

Будьте внимательны: сообщаются советы, 
выполняя которые, можно избежать возможных 
травм.

Опасно

Будьте
осторожны

Будьте
осмотрительны

Будьте
внимательны
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ȼɧɢɦɚɬɟɥɶɧɨ ɩɪɨɱɬɢɬɟ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɸ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ, 
ɩɟɪɟɞ ɬɟɦ, ɤɚɤ ɧɚɱɚɬɶ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɞɚɧɧɵɦ ɩɪɢɛɨɪɨɦ.

ɑɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɡɚɦɵɤɚɧɢɹ ɢ ɭɞɚɪɵ ɬɨɤɨɦ�
◆Данный продукт оснащен защитой от замыкания, используйте прибор с хорошим
источником питания.
◆Не забывайте выключать прибор перед тем, как начнете отчистку прибора.
◆Запрещено мочить и полоскать прибор. В случае, если необходимо очищение
прибора, достаточно протереть прибор влажной тряпкой.
◆При неисправном шнуре или неисправной вилке, запрещено использовать прибор
для предотвращения поломок. Для устранения данной проблемы, пожалуйста, 
отправьте прибор в ближайший сервисный центр.

ɑɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɨɠɨɝɢ ɢ ɩɨɪɟɡɵ, ɧɟ ɩɵɬɚɣɬɟɫɶ ɫɢɥɨɣ 
ɨɬɤɪɵɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɱɚɲɢ.
Открывайте только тогда, когда скорость выставлена на 0, и чаша находится в 
положении для открытия.

ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɩɟɪɟɤɪɵɬɢɟ ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ ɜ ɤɪɵɲɤɟ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɜɨɡɦɨɠɟɧ ɩɟɪɟɝɪɟɜ ɱɚɲɢ, 
ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɜɵɫɨɤɨɝɨ ɞɚɜɥɟɧɢɹ ɢ ɜɵɫɨɤɨɣ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ.

◆Избегайте перекрытия отверстия в крышке, так как возможен перегрев чаши,
посредством высокого давления и высокой температуры.
◆В случае, если перекрыто отверстие в крышке, либо еда перекрывает отверстие
или снаружи данного отверстия, пожалуйста, немедленно выключите прибор и не
прикасайтесь к нему, пока он не остынет.
◆Не помещайте слишком большое количество продуктов (выше линии максимума)
в чашу или паровую насадку.
◆Когда используете паровую систему, нежелательно готовить продукты, которые
могут легко заблокировать паровые отверстия.
◆Не закрывайте чашу или паровую систему во время приготовления.

Ȼɪɵɡɝɢ ɦɨɝɭɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɨɠɨɝɚɦ ɩɚɪɨɦ ɢɥɢ ɝɨɪɹɱɢɦɢ ɩɪɨɞɭɤɬɚɦɢ. 
ɑɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɛɪɵɡɝɢ ɝɨɪɹɱɢɯ ɛɥɸɞ.

◆Пожалуйста, осторожно перемещайте чашу, чтобы предотвратить разбрызгивание.
◆Продукт должен стоять на чистой, плоской, устойчивой поверхность для
предотвращения падения.
◆При использовании, шнур питания не должен быть подвешен чтобы избежать его
перекрутки.
◆При приготовлении горячей еды, не включайте функцию “Максимальная Скорость”
(“TopSpeed”) или другую высокую скорость, так как продукты могут расплескаться. 
Приготовление горячей еды происходит на низких скоростях с постепенным 
увеличением скорости.
◆Во время приготовления горячей еды чаша, крышка, мерная чашечка, паровая
насадка имеют высокую температуру, будьте осторожны прикасаясь к ним.
◆Во время готовки, некоторые режимы могут воспроизводить большое количество
пара, будьте осторожны.
◆Будьте осторожны, не обожгитесь паром из чаши, паровой насадки их краев при
открытии чаши.

ɂɡɛɟɝɚɣɬɟ ɩɨɪɟɡɨɜ.

◆Лезвие ножа очень острое, будьте осторожны во время взаимодействия с ним. В
случае снятия/установки, пожалуйста, держитесь за верхнюю часть ножа.
◆При снятии/установке ножа, пожалуйста, избегайте его случайных падений.
◆Не засовывайте конечности и посторонние предметы в чашу, чтобы предотвратить
травмы и повреждения ножа.
◆Убедитесь, что вы полностью выключили прибор, когда снимаете/устанавливаете нож.
◆При работе, держите подальше волосы и длинные части одежды от машины.

ɑɬɨɛɵ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ ɬɪɚɜɦɵ ɢ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ ɩɪɢɛɨɪɚ�

◆В случае, если какая-либо из запчастей повреждена, немедленно прекратите
пользование машиной и свяжитесь с представителем для замены.
◆Не оставляйте прибор без присмотра во время готовки.
◆При использовании функций готовки теста и измельчения, имеются покачивания
прибора. Не ставьте прибор на край поверхности, чтобы предотвратить возможные
падения.

Будьте
осторожны

Будьте
осторожны

Будьте
осторожны

Будьте
осторожны

Будьте
осторожны
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осмотрительны
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ɂɧɮɨɪɦɚɰɢɹ ɨ ȼɚɲɟɦ ɩɪɢɛɨɪɟ� 

�1� ɉɪɢɛɨɪ �2� Ɋɭɱɤɚ ɩɟɪɟɤɥɸɱɚɬɟɥɹ
�3� Ɇɟɪɧɚɹ ɤɪɵɲɤɚ �4� Ʉɪɵɲɤɚ ɱɚɲɢ
� 5 �  ɉ ɟ ɪ ɟ ɦ ɟ ɲ ɢ ɜ ɚ ɸ ɳ ɢ ɣ  ɧ ɨ ɠ
�6� ɋɢɥɢɤɨɧɨɜɵɣ ɞɟɪɠɚɬɟɥɶ ɧɨɠɚ
�7� ɑɚɲɚ �8� Ⱦɟɪɠɚɬɟɥɶ ɱɚɲɢ
�9� ȼɟɧɱɢɤ �Ȼɚɛɨɱɤɚ� �10� Ʌɨɩɚɬɤɚ
�11� ɉɚɪɨɜɚɹ ɤɨɪɡɢɧɤɚ �12� Ʉɪɵɲɤɚ,
ɡ ɚ ɳ ɢ ɳ ɚ ɸ ɳ ɚ ɹ  ɧ ɨ ɠ ɢ  � ȼ ɨ ɥ ɧ ɚ �
� 1 3 �  Ʉ ɪ ɵ ɲ ɤ ɚ  ɩ ɚ ɪ ɨ ɜ ɨ ɣ  ɱ ɚ ɲ ɢ
� 1 4 �  ɉ ɚ ɪ ɨ ɜ ɚ ɹ  ɪ ɟ ɲ ɟ ɬ ɤ ɚ
�15� ɉɚɪɨɜɚɹ ɱɚɲɚ

ɉɟɪɟɦɟɲɢɜɚɸɳɢɣ ɧɨɠ
Ʉɚɤ ɫɧɹɬɶ ɧɨɠ"

1. Снимите чашу и переверните ее.
2. Одной рукой держитесь за ручку чаши, второй
рукой возьмите держатель чаши, поворачивайте
держатель на 30 градусов против часовой стрелки,
чтобы ослабить крепление ножа. Затем, снимите
держатель как показано на Рисунке 1.
3. Возьмитесь за верхнюю часть ножа и достаньте
его, как показано на Рисунке 2.

Ʉɚɤ ɭɫɬɚɧɨɜɢɬɶ ɧɨɠ"
1. Одной рукой держитесь за ручку чаши, и
держите ее перевернутой, другой рукой держитесь за
верхнюю часть ножа и вставьте нож в чашу, как
показано на Рисунке 3.
2. Соедините чашу с держателем чаши, как
показано на Рисунке 4.
3. Поворачивайте держатель чаши на 30 градусов
по часовой стрелке чтобы закрепить нож и чашу, как
показано на Рисунке 4.

◆Убедитесь, что чаша снята с прибора и что прибор
отключен от питания, когда проводите чистку ножа.
◆Лезвие ножа очень острое, будьте осторожны.
Пожалуйста, держитесь за верхнюю часть ножа во
время снятия и установки для предотвращения
случайных падений в результате которых возможны
травмы или повреждения ножа.
◆Уберите волосы и другие посторонние предметы от
прибора во время использования.
◆Не засовывайте конечности и другие посторонние
п р ед м ет ы в ч а ш у, во и збеж а н и е т р а вм и л и
повреждений прибора.

◆Во время установки ножа, убедитесь, что
силиконовое кольцо ножа, держатель чаши и нож
плотно прилегают друг к другу, в противном случае,
возможны протекания жидкостей.
◆В случае, если произошла протечка жидкости,
отключите и очистите прибор согласно 
техобслуживанию, на странице 19.

Будьте
осторожны

Будьте
внимательны
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Ⱥɜɚɪɢɣɧɨɟ ɩɢɬɚɧɢɟ
Подключите прибор к сети, затем нажмите переключатель, чтобы включить 
экран.
Нажмите кнопку аварийного питания в случае аварийной ситуации.

ɑɚɲɚ
Максимальная вместительность чаши - 2 литра, что 
согласно отметке максимального уровня на чаше. Не 
советуется превышать максимальную вместительность 
чаши, как показано на Рисунке 1.

ɉɟɪɟɩɨɥɧɟɧɧɚɹ ɱɚɲɚ ɦɨɠɟɬ ɩɪɢɜɟɫɬɢ ɤ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹɦ.
◆Убедитесь, что отверстие в крышке чаши не перекрыто
во время использования.
◆Количество еды в чаше не может превышать
максимальную вместительность последней.
◆Переносите чашу с осторожностью, чтобы избежать
перелива и разлива.

◆Убедитесь, что нож и держатель чаши соединены
верно, перед тем, как устанавливать чашу. В обратном
случае, это может привести к повреждениям прибора.
◆Когда устанавливаете нож, убедитесь, что силиконовое
к о л ь ц о н о ж а и д е р ж а т ел ь п л о т н о с о е д и н е н ы ,
предотвращая возможную утечку жидкости.
◆В случае, если произошла протечка жидкости,
отключите и очистите прибор согласно техобслуживанию,
на странице 19.
◆Чтобы избежать появления ржавчины на частях
прибора, не позволяйте контактам на нижней части чаши
касаться любых окисляющих объектов. Убедитесь, что
к о н т а к т ы п о л н о с т ь ю с у х и е п о с л е ч и с т к и ,  ч т о
предотвратит возможное появление ржавчины.

Ʉɪɵɲɤɚ ɱɚɲɢ

Основная функция крышки чаши – закрывать чашу, что удостоверьтесь, что крышка 
закрывает чашу во время использования, в обратном случае, прибор не будет 
работать.
◆Не отрывайте крышку силой.
◆Поставьте крышку на чашу и поверните ее по часовой стрелке до середины ручки
чаши, как показано на Рисунке 3.

◆Держите в чистоте силиконовое кольцо крышки, чтобы
без проблем произвести закрытие.
◆Постоянно проверяйте на наличие повреждений
с и л и к о н о в о е к о л ь ц о ,  в  с л у ч а е п о в р е ж д е н и й ,
перестаньте его использовать и замените его.
◆Даже если силиконовое кольцо не повреждено,
рекомендуется производить замену, по крайней мере,
раз в два года.

◆Строго запрещено накрывать крышку тканью либо подобными вещами чтобы
предотвратить высвобождение пара.

Ɇɟɪɧɚɹ ɱɚɲɤɚ
Ɉɫɧɨɜɧɵɟ ɮɭɧɤɰɢɢ ɦɟɪɧɨɣ ɱɚɲɤɢ�

1. Во время готовки, для получения определенных
условий готовки, она может быть использована чтобы
закрыть отверстие в крышке, как показано на Рисунке 4.
2. Чтобы избежать выливание или разбрасывание
продуктов.
3. И з м е р е н и е  и н г р е д и е н т о в ,  п о л н а я
вместительность = 100 мл.

◆Во время готовки, чашка должна быть поставлена вниз дном.
◆Будьте осторожны снимая крышку, так как возможен резкий порыв пара.

Ʉɧɨɩɤɚ ɚɜɚɪɢɣɧɨɝɨ ɩɢɬɚɧɢɹ

Мерная чашка
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Ʉɨɪɡɢɧɤɚ ɉɚɪɨɜɚɹ ɫɢɫɬɟɦɚ
Ʉɨɪɡɢɧɤɚ ɜ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɞɥɹ�

1. Для фильтрации, например, отделения мякоти
фрукта/овоща от сока.
2. Выполняет роль барьера для еды во время
готовки.
3. Используется для готовки мелкой еды, такой как
рис и крупы.
4. Для того, чтобы убрать лишнюю воду.
ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ�ɫɧɹɬɢɟ�

◆Чтобы установить: возьмите корзинку за ручку и
вставьте в чашу, затем, поместите ручку на край чаши,
как показано на Рисунке 1.
◆Чтобы убрать: возьмитесь за ручку и достаньте
корзинку.

◆Не помещайте слишком большое количество еды в корзинку во время готовки,
особенно ингредиенты, которые могут легко заблокировать отверстия в корзинке,
такие как рис и т.д.

ȼɟɧɱɢɤ �ɛɚɛɨɱɤɚ�
ȼ ɟ ɧ ɱ ɢ ɤ  ɢ ɫ ɩ ɨ ɥ ɶ ɡ ɭ ɟ ɬ ɫ ɹ  ɞ ɥ ɹ  ɫ ɦ ɟ ɲ ɢ ɜ ɚ ɧ ɢ ɹ  ɢ  
ɜɡɛɚɥɬɵɜɚɧɢɹ ɟɞɵ.

Чтобы использовать венчик, поставьте его на нож и 
присоедините, как показано на Рисунке 2.

◆Венчик может быть использован только тогда, когда он плотно присоединён с
ножом.
◆Используя венчик, скорость приготовления не должна превышать Четвертой (4).
◆Нельзя добавлять ингредиенты во время использования венчика.
◆Не используйте венчик для перетирания твердых или очень плотных объектов.
◆Не взбивайте слишком большое количество еды за раз. В противном случае, вы не
добьетесь нужного результата.

ɋɩɨɫɨɛ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ�

1. Поместите чашу и добавьте, как минимум 500 мл.
воды, затем закройте ее.
2. Поместите паровую систему на крышку, вставляя
ее в специальные пазы, как показано на Рисунке 3.
3. Положите ингредиенты в паровую систему. В
случае, если необходимо приготовить различные
ингредиенты, их можно положить в саму чашу и на
паровую решетку, как показано на Рисунке 4.
4. Закройте чашу крышкой после того, как положили
все ингредиенты, как показано на Рисунке 5.

Не закладывайте слишком большое количество еды в 
паровую систему, чтобы предотвратить перекрытие 
пара.

◆Убедитесь, что Вы убрали мерную чашку перед тем, как 
установили паровую систему.
◆Убедитесь, что Вы хорошо присоединили между собой все 
элементы – крышку, паровую систему, паровую решетку и 
паровую крышку, предотвращая ожоги паром.
◆Скорость вращения не может быть больше Пятой (5)
используя паровую конвекцию, в противном случае, функция 
нагрева не может работать.

Ʌɨɩɚɬɤɚ
ȼ ɨɫɧɨɜɧɨɦ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ�
Для того, чтобы достать ингредиенты из чаши после 
готовки, либо чтобы переложить ингредиенты.

Не используйте лопатку во время работы прибора, чтобы избежать повреждений.

Будьте
внимательны

Будьте
внимательны

Будьте
внимательны

Будьте
внимательны

Будьте
осторожны
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◆Не ставьте прибор близко к источнику высокой температуры, в противном случае,
прибор может загореться.
◆Перед использованием, пожалуйста, поставьте прибор на чистую, устойчивую,
горизонтальную поверхность, чтобы избежать возможных скольжений.
◆Не ставьте прибор на край поверхности и не пользуйтесь прибором без присмотра.
◆Чаша, крышка чаши, паровая система, крышка паровой системы, мерная чашка –
могут нагреваться до высоких температур во время готовки, будьте осторожны
прикасаясь к ним.

ȼɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ
◆Перед использованием, пожалуйста, разверните кабель питания с правой стороны
от прибора на необходимую длину.
◆Рекомендуется развернуть кабель питания на достаточную длину, так, чтобы он не
был натянут.
◆После того, как основная часть подключена к питанию, нажмите на ручку
переключателя чтобы включить прибор. Экран покажет изображение логотипа и 
запустит предупреждение о безопасности.

ȼɵɤɥɸɱɟɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ

Долгое нажатие на ручку переключателя до 
того момента, 
как экран покажет “Выключение”, как 
показано на Рисунке 2.

Ⱦ ɥ ɹ  ɬ ɨ ɝ ɨ ,  ɱ ɬ ɨ ɛ ɵ  ɩ ɪ ɨ ɱ ɢ ɬ ɚ ɬ ɶ
ɩɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ ɨ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ

◆Припоявлении меню предупреждения об
опасности, сдвиньте ручку вправо, чтобы
прочитать содержание уведомления о
безопасности или нажмите «Пропустить»,
чтобы войти на главную меню (Рисунок 3).

◆Вы можете нажать «Пропустить, чтобы
войти в главное меню (Рисунок 4).

◆В главном меню, как показано на Рисунке
5, вы можете нажать на значок на дисплее,
чтобы установить время, температуру и
скорость, после выбора, поверните ручку
или проведите пальцем по дисплею, чтобы
от р е г ул и р о в ат ь п а р а м ет р ы в р е м е н и ,
температуры и скорости.

Рецепты Температура

Меню быстрых
функций

Скорость

Старт

Реверс

Максимальная скорость
TopSpeedПауза

Весы

Отмена

Меню времени

Настройки

Выключение

Руководство по безопасности

Руководство по безопасности

Пропустить

Пропустить

П о ж а л у й с т а ,  п о с т а в ьт е  
м а ш и н у  н а с т о й к у  и  
у бедитесь , ч то 3 ножки
крепко держатся за стол!

П о ж а л у й с т а ,  п о с т а в ьт е  
м а ш и н у  н а с т о й к у  и  
у бед и те с ь , ч то 3 н ож к и 
крепко держатся за стол!

Будьте
осторожны
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ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɜɪɟɦɟɧɢ
◆Чтобы установить время, существует 2
варианта:
1. Прик оснитесь к значк у установки
времени в главном меню и к асанием
отрегулируйте время – по часовой стрелке
(увеличение) или против часовой стрелки
(уменьшение).
2. Нажмите значок времени в главном
меню и вращайте ручку для установки 
времени – по часовой стрелке (увеличение) 
или против часовой стрелки (уменьшение).
Диапазон установки времени от 0:00 до 99:00 
(Рисунок 6).

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ
◆Чтобы установить температуру, существует 2
варианта:
1. П р и к о с н и т е с ь к  з н а ч к у у с т а н о в к и
температуры на главном меню и касанием
отрегулируйте время – по часовой стрелке
(увеличение) или против часовой стрелки
(уменьшение).
2. Нажмите значок установки температуры в
главном меню и вращайте ручку для установки
т е м п е р а т у р ы  –  п о  ч а с о в о й  с т р е л к е
(увеличение) или против часовой стрелки
(уменьшение).
Диапазон температур изменяется от 37-45-50-
55-60-65-70-75-80-85-90- 95-100-105-110-115-
120-«Жарка»-160 градусов по Цельсию, как
показано на Рисунке 7.

ɍɫɬɚɧɨɜɤɚ ɭɪɨɜɧɹ ɫɤɨɪɨɫɬɢ
◆Чтобы установить скорость, существует 2
варианта:
1. П р и к о с н и те с ь к з н ач к у ус та н о в к и
скорости на главном меню и касанием 
отрегулируйте ее – по часовой стрелке 
(увеличение) или против часовой стрелки 
(уменьшение).
2. Нажмите значок установки скорости в
гл а в н о м м е н ю и в р а щ а й те ру ч к у д л я 
установки температуры – по часовой стрелке 
(увеличение) или против часовой стрелки 
(уменьшение).
Двигатель машины начнет работать на уровне 
0 , 5  и  п о в ы ш а е т с я н а  0 , 5  с  к а ж д ы м 
переключением: 1,0-1,5-2,0-2,5-3,0-3,5-4,0-
4,5-5,0-5,5-6,0-6,5-7,0-7,5-8,0-8,5-9,0-9,5-10. 
Чем более высокий уровень, тем более 
в ы с о к а я с к о р о с т ь . В с е го 2 0 у р о в н е й 
(Рисунок 8).

Ɇɟɧɸ ɛɵɫɬɪɵɯ ɮɭɧɤɰɢɣ
Нажмите на значок меню быстрых функций, 
чтобы выбрать быструю операцию прибора.

Ɏɭɧɤɰɢɹ ɜɟɫɨɜ

Нажмите на функцию измерения веса, 
которая перенаправит Вас в меню весов 
(Рисунок 10). Сбросьте весы до нуля перед 
взвешиванием и не перегружайте весы более 
чем на 2000 грамм за раз.

Ɏɭɧɤɰɢɹ ɪɟɜɟɪɫɚ

Нажмите на значок реверса и вращающиеся 
н о ж и  н а ч н у т  к р у т и т ь с я  в  о б р а т н о м  
направлении. При повторном нажатии на 
значок реверса, направление вращения 
ножей вернется в изначальное положение 
(Рисунок 11).

Самоочищение

Чайник

Суп

Мука

Термо

Медленная готовка

SoXV 9ide

Жарить

Пароварка

Ферментация

Положите еду на весы 
Не более 3000гр



TopSpeed

TopSpeed

1514

TopSpeed

��

13 14

15

16

17

18

19

Ɏɭɧɤɰɢɹ Top6peed �Ɇɚɤɫɢɦɚɥɶɧɚɹ ɫɤɨɪɨɫɬɶ�

◆Нажмите кнопку TopSpeed чтобы двигатель
достиг максимальной скорости.
Время по умолчанию для функции TopSpeed
с о с т а вл я ет 3 с е к у н д ы , т а к ж е м о ж н о
установить время с помощью регулятора,
временной диапазон составляет от 1 до 15
секунд.
Нажатие и удерживание кнопки TopSpeed
будет активировать функцию. Отпустите
кнопку чтобы остановить машину. Функция
нагрева НЕ будет работать в режиме
TopSpeed.

Ɇɟɧɸ ɧɚɫɬɪɨɟɤ
Нажмите значок настроек, чтобы перейти в меню настроек (как показано на Рисунках 
13 и 14).

Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɧɚɫɬɪɨɣɤɟ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɵ

Н а ж м и т е  н а  з н а ч о к  и н д и к а т о р а  
т е м п е р а т у р ы ,  ч т о б ы в о й т и  в  м е н ю 
руководства по температуре. Нажмите 
« П р о п у с т и т ь » ,  ч т о б ы  в е р н у т ь с я  в  
предыдущее меню.

Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɬɟɦɩɟɪɚɬɭɪɟ �ɩɪɨɞɨɥɠɟɧɢɟ�

◆П о к р у т и т е р у ч к о й н а п р а в о , ч т о б
прочитать продолжение информации в
м е н ю р у к о в од с т в а п о т е м п е р ат у р е .
Нажмите «Пропустить», чтобы вернуться в
предыдущее меню.

Ɋɭɤɨɜɨɞɫɬɜɨ ɩɨ ɷɤɫɩɥɭɚɬɚɰɢɢ

◆Нажмите на значок руководства по
э к с п л у а т а ц и и ,  ч т о б ы  в о й т и  м е н ю
руководства по эксплуатации (как показано
на Рис. 17,18), где вы можете увидеть
детальное объяснение каждого знака.

Ɉɫɧɨɜɧɚɹ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɹ

◆Нажмите на значок руководства по
о б с л у ж и в а н и ю ,  ч т о б ы п р о с м о т р е т ь
основную информации. (Рисунок 19)

Руководство пользователя

Руководство по безопасности

Настройки

Руководство по температуре

Гид скорости

Руководство по эксплуатации

Руководство по обслуживанию

Руководство по температуре

Пропустить

Перемешивание     :  м е т о д  о б р а б о т к и  
непрерывного нагрева с различной огневой мощью 
и постоянного перемешивания или поворота в 
определенной степени
Приготовление на пару    : нагрев с высокой 
мощностью, с использованием горячего пара 
кипящей воды, чтобы сделать ингредиенты 
приготовленными и горячими
Температура жаренного мяса, например: жаренные 
куриные крылышки, говядина и другое мясо.
Используется в соусе для модуляции, густой 
овощной

Скорость:       может достигать эффекта медленного помешивания 
деревянной ложкой, такой как тушеное мясо.
Скорость 1-3: смешайте, взбейте сливки (скорость 3), картофельное 
пюре или измельчите мягкие ингредиенты (например, вареные яйца, 
грибы и т.д.).
Скорость 4-6: измельчить (лук, морковь), эмульгировать (майонез, 
голландский соус) или разбить лед.
Скорость 7-10 и максимальная скорость: Измельчить или перемолоть 
(сахар, пшеница, кофейные зерна и т.д.), смешать в однородную 
текстуру (например, суп песчаный лед, мороженное или снежный 
осадок) или нарезать на более твердые ингредиенты.
Реверс : На низких скоростях (1-3), использование реверса 
сохраняет еду такой, какая она есть. На более высоких скоростях 
возможно сделать рубленное мясо (скорость 4-6), или можно достичь 
эффекта рваного мяса (скорость 7-10).

Режим колосок: Вы можете сделать любой вид теста который 

Гид скорости

Пропустить

Пропустить

Руководство по эксплуатации

Руководство по эксплуатации

Быстрый доступ

Установка
скорости

Кнопка старта

ЗакладкиРецепты
Главное меню

Установка
времени

Кнопка
отмены

Весы Кнопка паузы Реверс

Колосок

Интернет-рецепты

Рецепты на
приборе

Любимые
рецепты Недавние рецепты

Поиск по рецептамПоиск в интернете

Поиск по алфавиту

Основная информация о машине

Имя: Многофункциональный 
термоблендер
Модель: ТС-7B
Серийный номер:

Контакты

Гид пользователя/Руководство по обслуживанию
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ɇɚɫɬɪɨɣɤɢ ɇɚɫɬɪɨɣɤɢ
Нажмите "Установить" , чтобы войти в 
настройки машины (Рисунок 40)
◆ Регулировка яркости
◆ Выбор языка
◆ WIFI
◆ Выбор единиц измерения
◆ Настройки звука
◆ Время и дата
◆ Спящий режим
◆ Обновление системы

Ɋɟɝɭɥɢɪɨɜɤɚ ɹɪɤɨɫɬɢ
Используйте ручку, чтобы отрегулировать 
яркость (Рисунок 41).

ȼɵɛɨɪ ɹɡɵɤɚ
Выберите необходимый их множества 
языков (рис. 42).

:,),
Вы можете скачивать рецепты с сервера 
подключившись через Wi-Fi (Рисунок 43)

ȼɵɛɨɪ ɟɞɢɧɢɰ ɢɡɦɟɪɟɧɢɹ
В ы м о ж е т е  и з м е н и т ь  е д и н и ц ы 
измерения температуры (рисунок 44).

ɇɚɫɬɪɨɣɤɢ ɡɜɭɤɚ
Вы можете установить громкость 
включения и выключения, а также 
громкость кнопок как показано на 
рисунке 45.

ȼɪɟɦɹ ɢ ɞɚɬɚ
Вы можете сбросить и установить 
время и дату как показано на рисунке 
46.

Ɋɟɠɢɦ ɫɧɚ
Его можно настроить на переход в 
спящий режим, когда машина не 
работает, а также можно установить 
временной диапазон: от 5 до 30 минут 

ɋɢɫɬɟɦɧɨɟ ɨɛɧɨɜɥɟɧɢɟ
К о г д а  н е о б х о д и м о  о б н о в и т ь  
последнюю версию программного 
обеспечения, вы можете выбрать 
обновление системы.

Ʉɨɧɬɟɤɫɬɧɨɟ ɦɟɧɸ
Касанием сдвиньте вниз по главной 
странице, чтобы отобразить меню 
настроек контекстного меню к ак 
показано на рисунке 49.
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Найдено новое обновление.
Вы полнить обновление?

Время и Дата
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ȼɵɹɜɥɟɧɢɟ ɩɪɨɛɥɟɦ ȼɵɹɜɥɟɧɢɟ ɩɪɨɛɥɟɦ
ɑɚɲɚ ɧɟ ɡɚɤɪɵɬɚ
◆Это указывает на то, что крышка не закрыта как
необходимо, если та же ошибка продолжает
появляться после того как вы плотно закрыли
крышку, пожалуйста, обратитесь в сервисный
центр.

ɑɚɲɚ ɧɟ ɨɬɨɛɪɚɠɚɟɬɫɹ
◆Это указывает на то, что чаша не установлена
как следует. В случае, если ошибка продолжает
появляться после того, как вы установили чашу,
пожалуйста, обратитесь в сервисный центр.

ɉɟɪɟɝɪɭɡɤɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ (1
◆Выключите двигатель и уменьшите количество
ингредиентов в чаше или добавьте необходимую
жидкость в соответствии с рецептом.
◆Вентиляционные отверстия машины должны
быть открыты. Подождите около 10 минут, чтобы
двигатель остыл, затем перезапустите прибор.

ɉɟɪɟɝɪɭɡɤɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ (2
◆Выключите двигатель и уменьшите количество
ингредиентов в чаше или добавьте необходимую
жидкость в соответствии с рецептом.
◆Вентиляционные отверстия машины должны
быть открыты. Подождите около 10 минут, чтобы
двигатель остыл, затем перезапустите прибор.

ɉɟɪɟɝɪɭɡɤɚ ɞɜɢɝɚɬɟɥɹ (3
◆Выключите двигатель и уменьшите количество
ингредиентов в чаше или добавьте необходимую
жидкость в соответствии с рецептом.
◆Вентиляционные отверстия машины должны
быть открыты. Подождите около 10 минут, чтобы
двигатель остыл, затем перезапустите прибор.
◆В случае, если ошибка продолжает появляться
после долгого ожидания, пожалуйста, обратитесь в
сервисный центр.

ɉɨɧɢɠɟɧɧɨɟ ɧɚɩɪɹɠɟɧɢɟ
◆П е р е з а г р у з и т е  и  з а п у с т и т е  м а ш и н у.
Пожалуйста, свяжитесь с нашим сервисным
центром, если ошибка появляется снова.

Ɉɲɢɛɤɚ ɫɜɹɡɢ
◆П е р е з а г р у з и т е  и  з а п у с т и т е  м а ш и н у.
Пожалуйста, свяжитесь с нашим сервисным
центром, если ошибка появляется снова.

Не найдена чаша

Чаша не закрыта

Мотор заблокирован
Отключите машину и уберите

продукты с вращающегося ножа
и перезапустите машину

Произошла перегрузка
контроллера

Отключите машину и 
перезапустите машину

Произошло перенапряжение
контроллера

Отключите машину и 
перезапустите машину

Ошибка связи
Отключите машину и 

перезапустите машину

Пониженное напряжение
Отключите машину

и перезапустите машину
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Ɉɱɢɫɬɤɚ ɢ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɩɪɢɛɨɪɚ
Ʉɚɤ ɩɨɦɵɬɶ ɱɚɲɭ"
1. Достаньте чашу из прибора, и, при необходимости, достаньте нож.
2. Протрите чашу мягким моющим средством с не жесткой тряпкой, затем
всполосните чашу водой и дайте высохнуть.
3. Отдельно, чаша может быть вымыта в посудомоечной машине.

◆Лезвия ножа очень острые, пожалуйста, будьте осторожны снимая его!

◆Не используйте для мытья острые предметы для
чистки, чтобы избежать повреждения чаши.
◆Не используйте агрессивные чистящие средства для
мытья чаши, чтобы избежать появления ржавчины, а
также не забывайте вытирать насухо контакты (как
показано на Рисунке 5).
Ʉɚɤ ɩɨɦɵɬɶ ɥɟɡɜɢɟ ɧɨɠɚ"
◆Удерживая нож за верхнюю часть (как показано на
Рисунке 6), помойте его очищающим средством, затем
всполосните водой и дайте высохнуть.
◆Его можно также помыть в посудомоечной машине.

◆Лезвие ножа очень острое, пожалуйста, будьте
осторожны во время мытья.

◆Не используйте коррозионные очистители для чистки
лезвия ножа, чтобы не вызвать ржавчину.
◆Ржавчина на лезвии безвредна, ее можно удалить
мягкой щеткой или уксусом.
◆Не оставляйте нож в воде в течение длительного времени, иначе лезвие может
потерять эффективность.
Ʉɚɤ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɞɪɭɝɢɟ ɱɚɫɬɢ ɩɪɢɛɨɪɚ"
◆Все принадлежности прибора изготовлены из высококачественного пищевого
пластика, их можно очистить мягким моющим средством и мягкой тканью для чистки.
◆Принадлежности так же можно очистить в посудомоечной машине.

◆Не используйте острые предметы, чтобы очистить остальные части прибора, во
избежание царапин на поверхности.
◆Кладите принадлежности в верхнюю часть посудомоечной машины чтобы избежать
их поломки.

Ƚɚɪɚɧɬɢɣɧɵɣ ɥɢɫɬ
ɂɦɹ

ɩɨɤɭɩɚɬɟɥɹ

Ⱦɚɬɚ
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɹ

Ʉɨɧɬɚɤɬɧɵɣ
ɧɨɦɟɪ

Ⱥɞɪɟɫ

ɇɨɦɟɪ
ɦɨɞɟɥɢ

ɋɟɪɢɣɧɵɣ
ɧɨɦɟɪ

ɉɟɱɚɬɶ

Будьте
осторожны

Будьте
осторожны

Будьте
внимательны

Будьте
внимательны

Будьте
внимательны

Производитель：FOSHAN SHUNDE FUSEN ELECTRONIC TECHNOLOGY 
CO.,LTD
Адрес:  9/F，Block 2，Guangyi Industrial Park, Ronggui,Shunde District,Foshan 
City，Guangdong,China  528303
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ɉɪɚɜɢɥɚ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ
ɤɭɯɨɧɧɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɨɪɚ

Данные правила необходимы и обязательны при использовании 
вашего кухонного процессора. Они обеспечат бесперебойную, 

корректную и эффективную работу вашего процессора.

1.Не превышать скорость выше уровня 4, когда установлена «Бабочка».
2. Работа с ножами:
а) При закладке продуктов внимательно следите за тем, чтобы в чашу не попали
инородные предметы (фруктовые косточки, фрагменты костей, металлические
предметы такие как ложки, вилки, ножи, лопатки и прочее, а также камешки,
попадающиеся в крупах).
б) При загрузке процессора количество, качество, размер и прочие описания
продуктов должны соответствовать, указанному в книге рецептов, прилагаемой к
процессору и специально для него разработанной!
в) При измельчении твердых продуктов (зерна кофе, замороженные продукты,
различные крупы, паштеты) необходимо начинать измельчение с пониженной
скорости (5) постепенно увеличивая до скорости (10)
Максимальные загрузки:
- Фарш – 400 грамм мяса (кусочки размером 3Х4).
- Тесто – не более 500 грамм муки.
- Овощи – не более 800 грамм (кубиками 4Х4).
в) В случае, если Вы используете рецепты не из рецептурных книг, рекомендуем
обратить внимание на вышеуказанные нормы продуктов в пунктах б, в, г. А также
обратитесь за советом к личному консультанту. Для более детального изучения
принципов работы на кухонном процессоре рекомендуем посетить несколько
мастер классов.
3. При использовании весов (Ассистент Премиум), после окончательного
взвешивания, вывести машину из режима «Весы» повторным нажатием кнопки
«Весы».  Крышку миксерной чаши закрывать при выключенных весах.
4. При длительном отсутствии эксплуатации (уезжаете в отпуск, в командировку)
рекомендуем отключать процессор из сети, во избежание неприятностей в
случае бросков напряжения в Ваше отсутствие.
Не выполнение одного или нескольких пунктов данных правил может повлечь
выход из строя машины. Ремонт в подобном случае имеет статус «НЕ
ГАРАНТИЙНЫЙ*»
*Не гарантийный ремонт подразумевает, что клиент, не обеспечивший
эксплуатацию машины в соответствии с выше разъясненными правилами, в
следствие чего кухонный процессор вышел из строя, оплачивает диагностику,
ремонт, дополнительные запчасти (в случае необходимости), а также
транспортные расходы по доставке в центральный сервисный центр и обратно
(по тарифам транспортной компании) если таковая потребуется.

«___» __________________20_____ г. Подпись__________________________________

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------  
Дилер _______________________________            Клиент    _____________________________


